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"A table characterised
by a sleek and simple
vet carefully detalled
geometry.
lts four-star base
IS made In die-cast
alluminium with
adjustable gliders.”



05






STR

> finiture piani tavoli

> table tops finishes

> finitions plateaux de table

> tischplattenfertigungen

> acabados por sobres de mesas

¢ full color

Bianco / White /
Blanc / Weiss /
Blanco

compact

cat. A
Bianco / White /
Blanc / Weiss / Blanco

cat.B

Grigio argento / Silver
grey / Gris argent/
Silbergrau / Grisplata

Nero / Black / Noir /
Schwarz / Negro

Moka / Mocha / Moka /
Mokka / Moka

Beige / Beige / Beige /
Beige / Beige

Antracite / Anthracite /
Anthracite / Anthrazit /
Antracita

cat.C
Wood / Wood /
Wood / Wood / Wood

Robur / Robur /
Robur / Robur / Robur

cat.E

Taberna/ Taberna /
Taberna/ Taberna /
Taberna

Peltro opaco /
Matt pewter /
Etain opaque /
Matt Zinn /
Peltre mate

cat.F

Cemento / Concrete /
Ciment/ Zement /
Hormigén

cat. G*

Grafite / Graphite /
Graphite / Graphite /
Grafito

cat. H*
Fenix NTM 0720
Nero ingo

*

Antimpronta /
Anti-fingerprints /
Anti-empreinte /

Anti Fingerabdriicke /
Antihuella
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AL VR

> Finiture telaio
> Frame finishes
> Finiture telaio
> Frame finishes
> Frame finishes
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v RAL9016

VR Bianco traffico /
Traffic white / Blanc
signalisation /
VerkehrsweiB / Blanco
trafico

RAL 9010

VR Bianco puro / Pure
white / Blanc pur /
ReinweiB / Blanco puro

PANTONE 402 C

VR Tortora / Turtle-
dove / Gris tourterelle /
Taubengrau / Tortora

RAL 9006

VR Alluminio brillante /
VR White aluminium /
VR Aluminium blanc /
VR WeiBaluminium /
VR Aluminio blanco

VR Peltro / Pewter /
Etain / Zinn / Peltre

RAL 7016

VR Grigio antracite /
Anthracite grey /
Gris anthracite /
Anthrazitgrau /

Gris antracita

RAL 9005

VR Nero intenso /

Jet black / Noir foncé /
Tiefschwarz /

Negro intenso

RAL 3003

VR Rosso rubino /
Ruby red /

Rouge rubis /
Rubinrot / Rojo rubi

RAL 8017

VR Marrone cioccolata
/ Chocolate brown /
Brun chocolat /
Schokoladenbraun /
Chocolate

RAL 9005

VR Nero intenso opaco
/ Matt Jet Black / Noir
foncé opaque / Matt
Tiefschwarz / Negro
intenso mate

RAL 7037

VR Grigio polvere
opaco / Matt Dusty
grey / Gris poussiére
opaque / Matt
Staubgrau/ Gris polvo
mate

VR Bronzo metallico
bucciato / Rough
metallic bronze /
Bronze métallique
texturé / Rau
Metallbronze / Bronce
metélico aspero






“The columnin
extruded alluminium
IN three heights to
match lounge seats,
chalrs and barstools
can support round
and square tops
of different sizes.”
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Tavolo Milos
guarda il video
Milos table
watch the video
Table Milos

voir la vidéo
Milos Tisch
schau das Video
Mesa Milos

ver el video


https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_4-3.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_4-3.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_4-3.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_4-3.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_4-3.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos

Scopri la collezione Milos

guarda il video

Discover the Milos collection
watch the video

Découvrez la collection Milos

voir la vidéo

Entdecken Sie die Milos Sammlung
schau das Video

Descubre la coleccion Milos

ver el video
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1140

Tavolo con basamento

e colonna in alluminio. H 42cm
Table frame with aluminium
base and column. H 42cm
Chassis avec embase et colonne
en aluminium. H 42cm
Tischgestell mit Sdule und
Bodenplatte aus Aluminium.
H42cm

Pie de mesa con base y columna
en aluminio. H 42cm

Piani tavolo / Table Tops
@60cm

@70cm

@80cm

60x60 cm

70x70 cm

80x80 cm

S

| 63cm |

| 42cm |

Peso / Weight /
Poids / Gewight / Peso

Imballo / Packaging
Emballage / Verpackung /
Embalaje 0,8 m?

Pezzi per scatola /
Pieces for box /

Piéces par carton /
Stlicke in einem Karton /
Piezas por caja

1141

Tavolo con basamento e colonna
in alluminio. H 72cm

Table frame with aluminium
base and column. H 72cm
Chassis avec embase et colonne
en aluminium. H 72cm
Tischgestell mit Saule und
Bodenplatte aus Aluminium.
H72cm

Pie de mesa con base

y columna en aluminio. H 72cm

Piani tavolo / Table Tops
@60cm

@70 cm

@80cm

60x60 cm

TOx70 cm

80x80 cm

| 64cm |

Peso / Weight /
Poids / Gewight / Peso

Imballo / Packaging
Emballage / Verpackung /
Embalaje 0,8 m?

Pezzi per scatola /
Pieces for box /

Piéces par carton /
Stlicke in einem Karton /
Piezas por caja

1142

Tavolo con basamento e colonna
in alluminio. H105cm

Table frame with aluminium
base and column. H105cm
Chassis avec embase et colonne
en aluminium. H105¢cm
Tischgestell mit Saule und
Bodenplatte aus Aluminium.
H105cm

Pie de mesa con base y columna
en aluminio. H105cm

Piani tavolo / Table Tops
@60cm

@70 cm

@80cm

60x60 cm

70x70 cm

80x80 cm

| 63com |

Peso / Weight /
Poids / Gewight / Peso

Imballo / Packaging
Emballage / Verpackung /
Embalaje 0,1m?

Pezzi per scatola /
Pieces for box /

Piéces par carton /
Stlicke in einem Karton /
Piezas por caja



https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_video.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_video.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_video.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_video.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_video.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos

Francese nato in Austria, Marc Sadler ha vissuto ed esercitato
IVl arC la professione di designer in Francia, Stati Uniti, Asia e Italia.

Uno dei primi laureati in esthétique industrielle al’lENSAD

di Parigi, € pioniere della sperimentazione dei materiali e della
S ad | e r' contaminazione fra le tecnologie, divenute aspetti distintivi

della sua attivita. All'inizio degli anni 70 mette a punto il primo

scarpone da sci in materiale termoplastico interamente
riciclabile, poi industrializzato dall’italiana Caber, oggi grazie

al suo eclettismo & consulente di aziende nei piu svariati settori
dellindustria. 4 volte vincitore del Compasso d’Oro (1994, 2001,
2008 e 2014), 1 Menzione d’Onore (1998) e 2 Selezioni (1994

e 2008) del’ADI Associazione Design Industriale, il suo lavoro

& stato premiato molte altre volte a livello internazionale

nel corso degli anni.

A Frenchman born in Austria, Marc Sadler has lived

and worked as a designer in France, the United States,

Asia and Italy. One of the first graduates in esthétique
industrielle at ENSAD in Paris, he is a pioneer in experimentation
on materials and contamination between technologies -

now regarded as distinctive traits of his work. In the early 1970s
he developed the first ski boot in fully recyclable plastic,

which went on to be manufactured industrially by the Italian

firm Caber, and the eclectic nature of his work has now led

to high demand for his consultancy services in a wide range

Frangais né en Autriche, Marc Sadler a vécu et travaillé
comme designer en France, aux Etats-Unis, en Asie

et en Italie. Comptant parmiles premiers diplémés

en esthétique industrielle de FTENSAD de Paris, il est pionnier
de I'expérimentation des matériaux et de la contamination
entre technologies, qui sont devenues des aspects distinctifs
de son activité. Au début des années 70, il met au point la
premiere chaussure de ski en matiére thermoplastique
entiérement recyclable, industrialisée ensuite par l'entreprise
italienne Caber. Aujourd’hui, grace a son éclectisme, il est

of industrial sectors. A winner of 4 Compasso d’'Oro awards consultant dentreprise dans des secteurs d’'activité les plus
(1994, 2001, 2008 and 2014), 1 Menzione d’Onore (1998) and divers. 4 fois vainqueur du prix Compasso d'Oro (1994, 2001,

2 Selezioni (1994 and 2008) at the ADI (Associazione Design 2008 et 2014), 1 Mention d’Honneur (1998) et 2 Sélections
Industriale), he has also received many other accolades at (1994 et 2008) de I'ADI, Association italienne pour le Design
international level over the years. Industriel, il a également regu au cours des années de nombreux

autres prix internationaux.

Der in Osterreich geborene Franzose Marc Sadler hat als
Designer bereits in Frankreich, den Vereinigten Staaten, Asien
und Italien gelebt und gearbeitet. Er war einer der ersten
Absolventen des Studiums ,esthétique industrielle” am ENSAD
in Paris und ist ein Vorreiter im Experimentieren von Materialien
und in der Verschmelzung von Technologien. Diese Aspekte
wurden bezeichnend fiir seine Tatigkeit.

Anfang der 1970er Jahre entwickelte er den ersten Skischuh

aus vollstandig recycelbarem thermoplastischem Material, den
das italienische Unternehmen Caber spater industriell herstellte.
wurde. Heute ist er dank seines Eklektizismus als Berater fiir
Unternehmen in den verschiedensten Industriezweigen tatig.

Er gewann 4 Mal den Designpreis ,Compasso d’Oro” (1994, 2001,
2008 und 2014), 1 Ehrenerwahnung (1998) sowie 2 Auswahlen
(1994 und 2008) der ADI Associazione per il Disegno Industriale
(Vereinigung fir Industriedesign). AuBerdem wurde seine Arbeit
im Laufe der Jahre auch mehrfach international ausgezeichnet.

Francés nacido en Austria, Marc Sadler ha vivido y ejercido

su profesion de disefiador en Francia, Estados Unidos, Asia

e Italia. Uno de los primeros licenciados en “estética industrial”
en ENSAD de Paris, ha sido pionero en la experimentacion

de los materiales y de la contaminacion entre las tecnologias,
que se han convertido en aspectos distintivos de su actividad.
A principios de los afios 70, idea la primera bota de esqui de
material termoplastico totalmente reciclable, sucesivamente
industrializada por la empresa italiana Caber. Actualmente,
gracias a su eclecticismo, es consultor transversal de empresas
de cualquier sector de la industria. 4 veces ganador del
Compasso d’Oro (1994, 2001, 2008 y 2014), 1 Mencion de Honor
(1998) y 2 Selecciones (1994 y 2008) de ADI Asociacion de
Disefio Industrial, su trabajo ha sido premiado muchas otras
veces en el ambito internacional en el curso de los afios.
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Marc Sadler racconta Milos

guarda lintervista completa

Marc Sadler presents Milos

watch the full interview

Marc Sadler raconte Milos

regardez I'entrevue complete

Marc Sadler erzahlt Milos

schauen Sie das vollstandige Interview an
Marc Sadler cuenta sobre Milos

mira la entrevista completa



https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_marc_sadler_interview.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_marc_sadler_interview.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_marc_sadler_interview.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_marc_sadler_interview.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos
https://www.et-al.it/media/editor_files/news2020/milos_marc_sadler_interview.mp4?utm_source=catalogo&utm_medium=video&utm_campaign=milos

Art direction

and graphic design
Leonardo Sonnoli
Irene Bacchi

- Studio Sonnoli -

Foto / Photo
Massimo Gardone

Carattere / Font
Founders Grotesk

Tutte le dimensioni, pesi, caratteristiche

e colori dei prodotti pubblicati sono
puramente indicativi. / All dimensions,
weights, characteristics and colours of the
products listed are purely indicative.

| colori reali possono variare rispetto ai
riferimenti cromatici forniti a causa delle
inevitabili differenze tra i materiali utilizzati
e lariproduzione tipografica. Si prega di
contattare l'ufficio commerciale prima
dell'ordine per informazioni aggiornate. /
Actual colours can be different than those
indicated in the finishes section due to the
inevitable differences between the material
used and the typographical reproduction.
You are kindly invited to contact the sales
department for further information before
placing your order.

Et al. si riserva il diritto di apportare
modifiche e/o migliorie di carattere tecnico
ed estetico ai propri prodotti in qualsiasi
momento e senza obbligo di preavviso. /

Et al. reserves the right to make
modifications and/or improvements of
technical and aesthetical nature to its
products at any time and without prior
notice.

Per ulteriori dettagli tecnici, finiture

e certificazioni vedi catalogo generale
o visita il sito web /

For further technical details, finishes
and products certifications see general
catalogue or visit the website

www.et-al.it

Etal.
€ una divisione di
is a division of

IF1 S.p.A.
Strada Selva Grossa, 28/30
61010 Tavullia (PU) - Italy

©Copyright IFI S.p.A.
Tavullia (PU) - Italia,

Tuttii diritti riservati
All rights reserved

| prodotti possono essere
tutelati da brevetto e/o da design
Products may be protected

by patent and/or design
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Italia Export

T +39 0721203607 T +39 0721203601
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follow us
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